
Udir e discuorer
■anr/sr)Udirediscuorerei ilmottoche
l’uniun dallas logopedas e dils logo-
peds dalla Svizra tudestga (DLV) han
eligiu pils 6 da mars 2011, il di dalla lo-
gopedia. La lavur da prevenziun, diag-
nostica, terapia e cussegliaziun s’auda
tiel mintgadi da lavur dils logopeds. En
nossa regiun surpren il Survetsch logo-
pedic Surselva quels pensums. Las lo-
gopedas ed ils logopeds ein persunas sco-
ladas per lungatg, discuorer, vusch, laguo-
ter, leger e scriver. Tiel mintgadi dalla lo-
gopedia s’auda era ina savida dalla medi-
schina, dil lungatg, dalla pedagogia cura-
tiva e dalla psicologia. Ina savida che vegn
conquistada duront in studi da treis onns
en in’universitad ni en ina scol’aulta dil
fatg.Terapias da logopedia vegnan surpri-
das dil cantunnidalla vischnauncada sco-
la. En cass da malsogna ni accident pagan
las segiradas. Las annunzias succedan da
cantun tier cantun different, per exempel
entras il miedi da casa, la miedia d’affons
ni ina logopeda.

Scuvierer il lungatg
Logopedas e logopeds lavuran tut tenor
basegns en differents loghens, aschia per
exempel en spital, ella clinica da rehabi-
litaziun, ella pratica privata, ella casa

d’attempai, el mund da lavur da canta-
durs, plidaders ed acturs, en scola prima-
ra, en scoletta, ella scola professiunala ed
ella scola da pedagogia curativa. Logope-
das sustegnan carstgauns da scuvierer il
lungatg ni da reconquistar quel. Ellas ein
las persunas dil fatg che tractan persunas
cun disturbis da lungatg, discuorer,
vusch ni laguoter. Quei sa esser affons e
giuvenils che stattan – sin lur via al lun-
gatg scret ni plidau – avon impediments.
Era carschi san profitar dalla logopedia,
per exempel sch’els ston puspei s’orientar
da niev ella communicaziun linguistica
suenter accidents, culps dil tschurvi ni
malsognas. Profitar dil survetsch logope-
dic san denton era profis che lavuran sco
cantadurs ni plidaders. All’entschatta
stat la diagnosa, la terapia e la cusseglia-
ziun vegnan adattadas individualmein
als basegns persunals e succedan per regla
duront sesidas singulas ed en collavura-
ziun cun autras persunas dil fatg scomie-
dis ni psicologs.

Saver s’exprimer
Ei sedi ch’in maletg ditgi aunc dapli che
melli plaids. Mo empruei ina ga d’expri-
mer quella construcziun cun in maletg.
Grev, senza tschintschar! Il lungatg ei il

mied da communicaziun il pli impurtont
dils carstgauns. Tgi che sa discuorer entra
en contact cun auters. Tgi che sa s’expri-
mer pren part dil discuors. Tgi che sa
tschintschar pren part dalla veta sociala.
Quels che san far part dalla discussiun san
formular lur basegns e meinis – en scolet-
ta, en scola, ella famiglia, denter amitgs,
el mistregn ed el temps liber.

Dil pop tochen tiel senior
Il di dalla logopedia vulan logopedas e lo-
gopeds far attent a lur survetschs ed als
avantatgs da tals: Igl ei levgiont sch’in pop
cun disturbis da laguoter sa senutrir senza
mieds d’agid. Sche affons ch’enqueran ils
plaids gudognan il cumbat. Sch’els ein in-
tegrai en ina gruppa dalla medema veglia-
detgna ed han il contact en scola. Sche
persunas che ughegian strusch da scriver
ina construcziun han tuttenina plascher
da bustabs e plaids. Sche carstgauns che
han giu in accident entran puspei ella veta
professiunala cun segirtad da sesezs e
cumpetenza linguistica. Sche attempai
pertuccai laian buca prender la curascha
perquei ch’els san buca pli discuorer e re-
stan independents e tgiran vinavon con-
tacts. «Exact perquei dat ei nus logopedas
e nus logopeds.»

La pcd Surselva
nominescha

pil cussegl naziunal

■ (anr) Questa sera allas 20.00 en-
tscheiva en l’aula dalla casa da scola a
Glion la radunonza da nominaziun dal-
la Partida cristiandemocratica (pcd)
dalla Surselva per il cussegl naziunal. El
center da quei cumin politic – sut il pre-
sidi da Christian Capaul, Laax – stat la
nominaziun dil(s) candidat(s) dalla
Surselva per mauns dalla gliesta dalla
pcd cantunala.

La pcd dalla Cadi vegn a far la pro-
posta dad ir mo cun in sulet candidat
dalla Surselva alla radunonza da nomi-
naziun dalla pcd Grischun ils 15 d’a-
vrel. Quella decisiun ei vegnida prida
unanimamein ed argumentada cun il
fatg che la Surselva ha sulet mo cun in
candidat sin gliesta la schanza da puder
artar il mandat vacant tras la demissiun
da cuss. naz. Sep Cathomas, Breil, ed
aschia insumma il sulet sez che la pcd
grischuna ha el cussegl naziunal. Dil re-
minent figurava gia tier las davosas
tscharnas al cussegl naziunal adina mo
in Sursilvan sin la gliesta principala –
quei che ha la finala lu era menau al suc-
cess.

Co mitigiar la charplina da chaschiel?
Ina marca per il chaschiel da muntogna grischun

CUN HANSJÖRG HASSLER
HA DISCURRÌ CLAUDIA CADRUVI / ANR

■Chaschar, cumprar e consumar cun
gust – gliez fissi da far cun il chaschiel.
Ma da preschent han ils chaschaders
grischuns charplinas. Cusseglier na-
ziunal Hansjörg Hassler ha empruvà
d’intermediar a maun d’in posulat. Il
cussegl federal ha respundì ch’el saja pront
da gidar a tschertgar schliaziuns per il pro-
blem che sa preschenta sco suonda: Ils ins
lessan laschar proteger il chaschiel da
muntogna grischun sco marca. Ils auters
teman ch’els na dastgian betg pli duvrar
lur nums da chaschiels sche la marca ve-
gness lubida.

Da preschent ha dentant anc l’Uffizi
d’agricultura federal da chaschar ora la
chaussa: Pertge l’emprim èsi da sclerir sche
la gruppa da chaschaders che giavischa la
marca posseda insumma la represchentati-
vitad per tschentar la dumonda.

Jau sun ina consumenta e vom en sti-
zun a cumprar chaschiel. Tge duai jau
cumprar? «Chaschiel d’alp grischun»,
«chaschiel da muntogna grischun» u
«chaschiel da muntogna da Savognin»?

Hansjörg Hassler: In product exclusiv è
natiralmain il chaschiel d’alp. Quel vegn
fatg propi mo la stad si d’alp. Il funda-
ment da quest chaschiel è il pavel cun la
jarva d’alp. Igl è in chaschiel excellent
ch’è posiziunà fitg bain. Dapi dus onns
datti in’ordinaziun federala che prescriva:
Ins sto mulscher il latg si d’alp ed era
chaschar si d’alp, uschiglio na dastgan ins
betg vender il chaschiel sco «chaschiel
d’alp». Ma er il chaschiel da muntogna è
fitg bun.

Tge differenza datti tranter il chaschiel
d’alp ed il chaschiel da muntogna?

Il chaschiel da muntogna vegn producì
en las zonas da muntogna – per exempel
en il Grischun.

Sch’jau hai paucs daners ed il «cha-
schiel da munotgna da Savognin» è en
acziun, duai jau tuttina cumprar quest
chaschiel, era sch’jau sai ch’el vegn cha-
schà cun latg da la Bassa?

Il chaschader Peter Odermatt da Savognin
separa oz il latg da la Bassa ed il latg da la
regiun, pertge era el sto sa tegnair a l’or-
dinaziun. Cun il latg da la regiun fa el
chaschiel da muntogna e sch’el dovra latg
da la Bassa dat el a quest chaschiel in au-
ter num.

Tge chaschiel avais Vus il pli gugent?

In bun chaschiel d’alp u in bun chaschiel
da muntogna. Ma i dat er en Svizra fran-
zosa bun chaschiel. A la concurrenza
mundiala dal 2010 han ils chaschiels
svizzers gudagnà: Il meglier è stà in
Gruyère. Sin il segund plaz è stà in cha-
schiel d’Andeer. La Svizra ha il meglier
chaschiel dal mund.

En Voss postulat vai per proteger las
marcas da chaschiel. Fan ins quai per
ils purs, per ils chaschaders u per ils
consuments?

Per tuts trais. In consument sa entras
ina marca danunder ch’in chaschiel de-
riva ed i dat perscripziuns severas co
ch’il chaschiel sto vegnir producì. Ils
purs, signuns e chaschaders pon sa po-
siziunar meglier cun lur product ch’è
protegì sco marca da muntogna u mar-
ca d’alp.

Quants chaschaders lessan laschar pro-
teger il «chaschiel da muntogna gri-
schun» sco marca? E quants èn encun-
ter?

Igl è in considerabel dumber da cha-
schaders che vulan la protecziun d’AOC
(redacziun: Appellation d’Origine Con-
trôlée) per il «chaschiel da muntogna
grischun». Quai vul dir: Ins na dastga
betg pli chaschar cun latg da silo ed il
latg sto esser dal Grischun. Ils chascha-
ders ch’adempleschan questas cundi-
ziuns èn interessads d’avair la proteczi-
un, pertge igl è er in instrument da mar-
keting.

Ins po lura era pretender in meglier
pretsch.

Precis, pertge igl è insatge exclusiv. Insa-
quantas chascharias adempleschan ques-
tas cundiziuns, per exempel en Surselva,
en Valragn u en il Puschlav. Ma las cha-
scharias che dovran latg da silo han tema
ch’els na pon suenter betg pli numnar lur
product «Savogniner Bergkäse», «Davoser
Bergkäse» u «Engadiner Bergkäse». Il
pled «Bergkäse» na dastgass betg pli ve-
gnir duvrà en cumbinaziun cun in num
geografic dal Grischun. Per quellas cha-
scharias che n’adempleschan betg las pre-
missas fissi in problem sch’il consument

ana chapescha betg pli ch’i sa tracta d’in
chaschiel da muntogna.

Las chascharias stuessan midar num e
dir «Savogniner Käse» u «Davoser Kä-
se».

L’intent da mes postulat è che questas
chascharias dastgassan vinavant duvrar il
term «Bergkäse». Il cussegl federal ha ussa
scrit en sia resposta sin mes postulat ch’el
veglia examinar la chaussa. Tenor mia
opiniun stuess il cussegl federal midar e
precisar l’ordinaziun. I sto esser cler tge
pussaivladads ch’ins ha sch’ins n’è betg
commember da la gruppa AOC e co
ch’ins po salvar ses num.

Co vai uss vinavant?

Da preschent è l’uffizi d’agricultura anc
londervi da sclerir la represchentativitad
da la gruppa che ha tschentà la dumonda
per proteger la marca «Bündner Bergkä-
se» – igl è gea vegnì fatg recurs cunter la
dumonda. Ins sclerescha sche la gruppa è
gronda avunda. Quai è in punct dispitai-
vel. Sco emprim pass sto l’uffizi d’agricul-
tura decider quai.

Tge opiniun avais Vus. È la gruppa da

chaschaders che less la protecziun gron-
da avunda?

Quai dependa dals nums: Dumbran ins
mo ils chaschaders che fan «Bündner
Bergkäse»? U quintan ins era las chascha-
rias che fan per exempel «Engadiner Berg-
käse» etc. per la bilantscha? Sch’ins quinta
mo il chaschiel da muntogna senza nums
locals fiss la represchentativitad dada e la
gruppa obtegness probabel la lubientscha.

Quai munta ch’ins stat anc dal tutta-
fatg a l’entschatta da questa dispita?

Absolut. Quai è per il mument era la
gronda malchapientscha. I na va anc
gnanca per la realisaziun dal project, pert-
ge ins è pir londervi d’examinar, sche la
gruppa è represchentativa avunda per far
la dumonda per la protecziun da marca.

Pertge avais Vus lura fatg il postulat?

La finamira da mes postulat è: Sche la
gruppa obtegna la lubientscha per la
marca duain las autras chascharias era
pudair duvrar vinavant lur nums «Enga-
diner Bergkäse», «Davoser Bergkäse» u
«Savogniner Bergkäse». L’uniun purila
ha ina clera strategia. Nus lessan possibi-
litar a quellas chascharias che ademple-
schan las cundiziuns d’AOC d’obtegnair
la marca. Pertge igl è ina buna pussaivla-
dad da sa posiziunar cun in’auta quali-
tad. Ma ils auters duain tuttina dastgar
salvar lur nums attractivs.

Il problem exista anc en auters lieus,
uschiglio na fiss il cussegl federal pro-
babel betg pront da midar l’ordina-
ziun.

Il chantun Berna enconuscha il «Berner
Alpkäse AOC». A Vad datti il «Saucisson
vaudois AOC». En quests chantuns datti
era problems sch’ins vul cumbinar il num
da las liongias u dal chaschiel cun in num
local. I dat ina organisaziun d’AOC.
Quella beneventa mes postulat, pertge ins
ha vesì ch’i dovra ina ordinaziun pli con-
creta.

Hanjörg Hassler è
president da l’Uni-
un purila grischu-
na. FOTO N. SIMMEN
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